EP36
바오 선생님의 시험



Professor Bao's Test

Bao:
(화면 나오고 대사) 오늘 배울 수업은 양심에 대한 거란다~



Today, we’ll be talking about… ethics.

Bao:
(계속)양심이란 자신이 한 행동에 대해 옳고  그름과 선과 악의 판단을 내리는 스스로의 의지를 말하는 것이지. 여러분들도 앞으로 양심에  어긋나는 행동을 하면 안되요..



Ethics are a person's ability to decide between right and wrong about their behavior. That means you should never do anything that goes against your conscience.

Tao:
(겹/호흡) 으음....



Hmm…

Sheldon:
에효..



Hmm…

Tao:
(호흡)



Hmm…

Kiki:
(호흡)



Hmm…

Pingus:
음냐음냐~~



Hmm…

Pongus:
(겹)음냐 음냐....쿨,,,



Hmm…

Bao:
그렇다면 우리는 양심을 지키기 위해 무엇을.. 응?



Then what should we do to maintain good ethics? Huh?

Bao:
모두 기상~!!



Everyone, get up!

Tao:
응?



Huh?

Pongus:
우아앙!! 몽당귀신이 나타났당! 우어어, 우악!!



Huh? It's a ghost! Whoa!

Pingus:
뭐, 몽당귀신이라고! 어디 어디!



What? A ghost? Where?

Bao:
에잉.. 쯧쯧... 그렇게 맨날 잠만 자서야 어디 훌륭한 신선이  되겠느냐.



Tsk tsk.. How are you guys going to become good wizards when you sleep in class all the time?

Bao:
잘 듣거라.. 다음시간에는 중간시험을 보겠느니라



Pay attention. We'll have a mid-term test next-period.

Children:
네에? 시험이요?



What? A test?

Bao:
그래. 다들 열심히 공부하도록 해라.. 알겠지?



Yes. I want everyone to study hard for it. Okay?

Children:
에이../ 에효../뭐야 갑자기/ 등등 ad



Oh / (sigh)…

Bao:
수업시간에 열심히 들었다면 다 풀 수 있게  문제를 냈으니, 복습을 열심히 하거라.



You should be able to answer all the questions if you paid attention in class. Just review what we learned.

Pingus/Pongus:
응?(호흡)



Huh?

Tao:
어떡하지..난 수업시간에 계속 졸았는데..



What should I do? I've been sleeping the whole time.

Mumu:
차라리 체육시험이면 좋으련만.. 으윽;  큰일이로군;



I wish it was a physical education test… Oh~man…

Tao/Mumu:
에효..



(sigh)

Sheldon:
(off)샤오밍. 거기 공책 좀 빌려줘보시지~



Jasmine, can I borrow your note book?

Jasmine:
응? 내 공책은 왜?



Huh? My note book? Why?

Sheldon:
으흠~ 이 몸은 마법공부하기도 바쁘시거든~ 도덕 시험까지 신경 쓸 여유가 없다~ 이 말씀이지.



(clears throat) I'm busy studying magic as it is. I don't have the time to study for an ethics test. 

Sheldon:
이 슈잉님께서 특별히 네 공책을 봐주도록 하지.



I'll be generous and give you the honor to lend me your notes.
Jasmine:
됐네요~ 자기 일은 스스로 해야지~ 흥!



No thanks! You study for your own test! Hm!

Sheldon:
쳇..(교탁쪽을 보고) 으음?



Hmm……Huh?

Sheldon:
홀펭, 뚱펭! 너희들 뭐 보냐?



Pingus! Pongus! What are you guys looking at?

Pingus:
으흠.. 이거..바오선생님이 떨어뜨린 건데 말야. (속닥)시험문제 같아..



Professor Bao dropped this… and I think it's the test questions.

Pongus:
틀림없엉~ 시험문제양~



I'm sure it is. They Are the test questions.

Sheldon:
뭐어? 시험문제?



What? The test questions?

Tao/Mumu:
시험문제?



test questions?

Kiki/Polley:
시험..문제?/포리?



test… questions? / Polley?

Sheldon:
크흐흐흐..



(laughter)

Children:
(호흡)



Hm!

Jasmine:
(off)얘들아!



Guys!

Children:
어..?



Huh?

Jasmine:
(off)그거 보면 안돼!



Don't look at it!

Sheldon:
왜 안된다는 거야, 샤오밍!



Jasmine, why not?

Jasmine:
이건 나쁜 짓이야. 선생님께 돌려 드려야해.



This is wrong. We have to give it back to Professor Bao.

Sheldon:
당연히 돌려드릴 거야~ 문제만 잠깐 보고나서~ 에헤헤헤~



Of course we will. After we take a small peak. (laughter)

Jasmine:
그건 양심에 어긋나는 행동이라고!



Those aren’t very good ethics to have.

Sheldon:
양심? 그게 뭔데?



Good ethics? What’s that?
Jasmine:
오늘 수업시간에 배웠잖아. 몰래 시험문제를 보는 건 옳지 않은 행동이야.



We learned in today's class! Looking at the test is wrong!

Jasmine:
너희들 마음속에 한번 물어봐. 이게 옳은 일인지.



Ask yourself if this is the right thing!!

Tao/Mumu:
흐음...



Hm…

Sheldon:
어쩌면! 선생님이 우릴 보라고 일부러 떨어뜨린  건지도 몰라!



Maybe Professor Bao dropped it on purpose.

Jasmine:
선생님이 왜 일부러 시험문제를 떨어뜨리니?



Why would he drop the test questions on purpose?

Sheldon:
그야~ 우리가 다른 공부할 것도 많으니까, 우리를 위해서 그러신 거겠지! 안그래, 얘들아?



For us! We have plenty of other things to study for and he doesn't want us to waste time on ethics, right guys?

Pingus:
맞아 맞아~



Yeah!

Pongus:
(겹)옳송~



Yes!

Jasmine:
그럴 리가 없어! 말도 안돼!



No way! It doesn't make any sense.

Sheldon:
좋아~ 우리 다수결의 원칙으로 정하는 건 어때?



Fine. Why don't we decide by the majority?

Tao:
다수결의 원칙? 그게 뭔데?



Majority, what's that?

Sheldon:
민주적으로 찬성이 많은 쪽으로 결정하자는 거지.



We'll decide what to do depending on what most of us think!

Jasmine:
그래 좋아! 다른 친구들은 너처럼 생각하지  않을 거야!



OK, fine. I'm sure that other guys won't think the same way as you do.

Sheldon:
흐흐~ 그럴까? 그럼 내 의견에 찬성하는 사람은 내 뒤에 서고, 



You sure? If you are with me, stand behind me.

Sheldon:
샤오밍 의견에 찬성하면 샤오밍 뒤로 서.



If you agree with Jasmine, stand behind her.

Pengs:
읏샤~



Hm!

Pingus:
우린 슈잉이 무조건 맞다고 봐!



Sheldon's right no matter what!

Pongus:
옳송~



Yeah!

Kiki/Polley:
(슬금슬금 이동하며/호흡)



Hmm…

Tao:
아우.. 어떡하지..



Oh… what do we do?

Sheldon:
무무~ 무술 연습할 시간이 더 필요하지 않아?



Mumu? Don't you need more time to practice your martial arts?

Mumu:
아! 맞네!/역시 슈잉의 의견에 찬성일쎄!



Yeah, you're right! / I'm with you, Sheldon!

Jasmine:
..너희들..정말!  Tao! 넌 안볼거지?



You guys… Tao, you won't look, right?

Tao:
어? 나? 나, 난, 어..어;;



Huh? Me… Um…

Sheldon:
아하하~ 타오~ 고민할 필요 없어! 어서 이리와~ 얼른 시험문제 보고나서 공 차러 가자구~



(laughter) Tao, it's not a difficult question. Just come here. Let's take a peak and go play soccer.

Tao:
에헤~



(giggle)

Tao:
(에코)저 두루마리를 보면 시험을 잘 볼 수 있을 거야



If I look at that scroll, I'll do well on my test.

Tao:
하지만..샤오밍 말처럼 이건 옳지 않은것 같기도 하고..(에코 끝)



But Jasmine's right. This is wrong.

Sheldon:
크크~



(laughter)

Tao:
으아 어쩌라구



Oh, what am I supposed to do?

Chen:
(에코)타오야..항상 정직한 사람이 되거라.. 허허



Tao, you have to be honest at all times. (Chuckle)

Tao:
할아버지.. 정직한 사람! 그래! 타오는 결심했어!



Grandpa… be honest! Okay, I’ve made up my mind!

Tao:
(걷는 호흡) 잇차! 난 여기!



Hm! I'm over here!

Sheldon:
체~ 그래도 6대2야~ 우리가 이겼어! 하하하



Hm! That's still 6 to 2, and we won! (laughter)

Sheldon:
샤오밍 너도 고집 그만 부리고 이리 와서 같이  보자. 크크큭~



Jasmine, stop being stubborn and come take a look with us. (giggle)

Jasmine:
난 그런 짓은 절대 안 해!



I would never do such a thing.

Jasmine:
너희들한테 정말 실망이야! 가자, 타오!



I'm so disappointed in you guys. Tao, let's go.

Tao:
어, 어어.../ 으응..



Huh? / Okay.

Sheldon:
히이~ 그럼 한번 볼까~ 짜잔~!!



Hm~ Let's take a look! Ta-da!

Children:
와아!!



Wow!

Sheldon:
(off) 아하~



A-ha!

Sheldon:
오호라~ 그렇지 그렇지



Hmm! I see!

Children:
(겹/호흡)



Hmm…

Bao:
(off)에헴!



(Clears throat)

Children:
우왁!!



Whoa~

Bao:
으흠.. 도대체 어디에 빠뜨린 거지?



Hm.. Where did I drop it? 

Bao:
(호흡)



I don't remember where I dropped it.

Children:
(겹/호흡)/(바오와 눈이 마주치자) 히익!!!



(gasp)

Bao:
음..이런, 여기 있었군..쯧쯧..



Oh, here it is! (laughter)

Children:
어...(바오 나가자) 휴우~~~



Huh? (sigh)

Jasmine:
아이들한테 정말 실망이야. 도대체 무슨 생각들 이야. 안 그래, Tao?



I’m so disappointed in those guys. What are they thinking? Right, Tao?

Tao:
어? 뭐, 뭐가?



Huh? What?

Jasmine:
타오.. 설마 너도 시험문제가 보고 싶은 거야?



Tao, do you want to see the test questions too?

Tao:
아니,, 난 그냥;



No, it's not that…

Jasmine:
그럼 타오.. 나랑 같이 공부하자.  내 공책이 있으니까 이걸로 열심히 공부하면 시험은 문제없을 거야, 어때?



Tao, you should study with me. You can use my notes. You'll do great if you study with these. Okay?

Tao:
고, 고마워..



Thanks, Jasmine!

Jasmine:
그래 우리 지금부터 시험공부 하러 가자~ 좋지?



So, we'll go study for the test, okay?

Tao:
(겹/호흡) 응? 조, 좋아.. 헤..



Huh? O… Okay.

Mr.Griffey:
자~ 지금부터 실습을 시작한다. 앞에 놓인  전지를 이용해서 꼬마전구에 불을 켜는 것이지~



We'll now begin our lab. Today, we'll use the batter in front of you to light the mini light bulb in front of you.

Mr.Griffey:
(off)놓여있는 전지의 플러스극에 전선의 한쪽을 연결하고, 마이너스극에 다른 한쪽을 연결하면 불이 켜지는 걸 볼 수 있지?



Connect one of the cables to the plus pole on the battery, and then connect the other cable to the minus pole of the battery and the light bulb will light up.

Jasmine/Kiki:
(그리피 말에 맞추어 동작/호흡)


Mr.Griffey:
(off)이 실험으로 간단한 전기의 원리를 설명할  수 있단다. 자~ 그럼 모두한번 해볼까~ (그리피 대사 Sheldon악마 나오기 전까지 계속)



This experiment basically shows you the basic principles of electricity.

Tao:
(겹/호흡)



Huh?

Sheldon:
타오~ 지금 후회하고 있지? 으흐흐~



Tao, you're regretting your choice, right? (laughter)

Tao:
아아...



Oh…

Sheldon:
사실은 시험문제 보고 싶잖아.. 그치?



You wanted to see the test questions, right?

Jasmine:
타오, 속으면 안돼. 넌 올바른 선택을 한거야~



Tao, don't let him fool you! You made the right choice!

Tao:
에...



Um…

Sheldon:
에잇!



Hm!

Jasmine:
어머머머;



Huh?

Sheldon:
흐흐~ 과연 그럴까?



Hm! You sure about that?

Sheldon:
너 빼고 전부 본다를 선택했잖아~ 안그래? 많은 쪽이 옳은 거라구~



Everyone else chose to look at the test. You see, majority rules!

Jasmine:
잇! 그렇지 않아! 숫자와는 상관없어!



No, that's not true! It doesn't have anything to do with numbers!

Sheldon:
(겹)윽



Hm!

Jasmine:
옳고 그른 건 양심에 관한 문제야.



Right and wrong is about right ethics!

Sheldon:
쳇! 에이잇!!



Hm!

Jasmine:
어어?



Hey!

Sheldon:
양심이 뭐 어떻다고? 시험만 잘 보면 되지!



Who cares about ethics! Getting good grades is all that matters!

Jasmine:
시험은 열심히 공부하면 잘 볼 수 있어!



You can get good grades if you study!

Sheldon:
쉬운 방법이 있는데 왜!



Why bother when there's a shortcut?

Jasmine:
그 방법이 틀렸잖아!!



Because that shortcut is wrong!

Sheldon:
(off)결과만 좋으면 되는 거 아냐?



Who cares! It’s the results that are important!

Jasmine:
(off)과정이 정당해야지!



No. You have to be honest!

Sheldon:
(off)그건~ 니 생각이고~ 과정은 무슨!



That's what you think! Who cares about being honest!

Tao:
그만들 좀 해~!!



Stop! Both of you!

Children:
(타오보며/호흡)



Huh?

Mr.Griffey:
왜 그러니 타오...무슨 일이니?



Tao, what's going on? Is something wrong?

Tao:
에? 아... 아무것도 아니에요..죄송합니다~ 아하하하;;



Huh? Oh, it's nothing. I'm sorry. (laughter)

Mumu:
읏샤~



Hm!

Sheldon:
패스 패스~



Pass the ball!

Pingus:
뚱펭~ 빨리 막아~!



Pongus, stop him!

Pongus:
(off) 아웅~ 뚫렸당~



Oh, he got by me!

Mumu:
(off)이 몸은 천하무적이라네!



I’m invincible!!!

Tao:
어..(일어나며/호흡)



Huh?

Jasmine:
으흠, 흠! 타오..



Hm…Tao.

Tao:
어? (자리에 다시 앉으며) 아, 알았어..(호흡)



Huh? Okay.

Sheldon:
(off)으하하~ 드디어 시험이다~



Haha! It's the test day!

Sheldon:
문제없지뭐~



We’re ready!

Tao:
(호흡) 하~~암..



(Yawn)

Sheldon:
이렇게 시험이 기다려지긴 또 처음이네~ 흐흐



I've never wanted to take a test so bad! (laughter)

Jasmine:
흥!



Hm!

Bao:
으흠



Hm…

Pingus:
와! 드디어 시작이다~ 우리가 드디어 100점을 받는 시험시간이!



It's time! We are going to get a perfect score on a test for the first time every!

Pongus:
(겹)우왕.../ 기대된당~



Yeah, I can't wait!!

Bao:
(호흡) 공부는 많이들 했느냐?



Did you guys study hard for the test?

Children who cheated:
네~!



Yes!

Bao:
허허~ 모두 표정이 밝은 걸 보니



(Chuckles) Everyone's looking very confident. 

Bao:
공부를 열심히 했나보구나.



I guess all of you studied very hard.

Tao:
(겹/긴장된 호흡)



Hm…

Bao:
(off) 자, 샤오밍도..



Jasmine…

Bao:
(호흡)옛다~/ 자~ 그럼 시작하거라~



Here you go. Begin your test!

Sheldon:
룰루루~/(문제를 보고) 엇!  (에코) 뭐지? 어라라, 문제가 다르잖아!(에코 끝)



Lalala~~ Huh? What the heck? These aren't the questions I saw before!

Bao:
슈잉군.. 뭐가 잘못되었나?



Sheldon, is something wrong?

Sheldon:
저..선생님..이게 시험지 맞나요?



Professor Bao, are you sure this is the right test?

Bao:
흐음.. 시험지가 틀림없다만..왜그러냐, 슈잉?



Huh? Of course it is. What's is it, Sheldon?

Sheldon:
아, 아니예요, 선생니임..



No, it's nothing.

Bao:
허허..문제가 너무 쉬워서 그러나? 열심히 공부했다면 그럴수도 있어요.



(Chuckles) Is it because the test is too easy? It will be easy if you studied hard.

Sheldon:
으으..이게 아닌데../ 망했다~~



No, this isn't the test I saw! / Darn it!

Pingus/Pongus:
허걱!



(gasp)

Pingus:
이게 뭐냐;



What's this?

Pongus:
클났당..



We're in so much trouble.

Jasmine:
(호흡)



Hmm…

Sheldon:
에고.../ 히잉..



Oh, man~

Tao:
(호흡)



Hmm…

Bao:
흐음~



Hmm…

Jasmine:
시험 잘 봤어?



Did you do well on the test?

Tao:
응~ 샤오밍이 도와준 덕분이야!



Yeah, it's all because of your help.

Jasmine:
내가 뭘~(호흡)



I didn't help you.

Jasmine:
우리 오늘은 신나게 놀자!



Let's play today.

Tao:
그래!



Yeah!

Tao/Jasmine:
에헤헤헤헤~



(laughter)

Sheldon:
크으으.. 에잇, 야! 니들이 괜히 이상한거 주워 가지고 시험만 망쳤잖아!



Hey! I flunked the test because you picked up that weird scroll!

Pingus/Pongus:
(겹/호흡)



Hmm…

Mumu:
이보게! 남탓하지 말게! 남자답지 못하게스리..



Hey, stop blaming them. That’s not a very manly thing to do!

Sheldon:
하- 넌 시험을 망쳐도 괜찮은가 보구나!



Huh? So I guess you’re ok with flunking the test?

Mumu:
에효..실은 걱정일세..답을 하나도 못적었으니..



Actually, I'm worried too. I couldn't write down any answers.

Bao:
(ad)드시지요~



Shall we?

Lao:
음~ 시험은 잘 끝났습니까?



Hmm. How did the mid-terms go?

Bao:
예, 무사히 끝났습니다, 교장 선생님..



It went fine, Principal Lao. 
Lao:
올해도.. 역시 같은 방법으로?



You used the same method again this year?

Bao:
네.. 당연하죠.



Yes, of course.

Lao:
여전히 짖궂으시군요~ 허허허~ 바오선생님의 도덕 시험이 양심을 시험한다는걸 아무도 모를겁니다..



You’re still as wise as ever I see. (Chuckles) The students probably didn’t know you were testing their good ethics did they?
Bao:
언젠가는 알게 되겠지요.. 그래야 훌륭한 신선이 될 테니까요..허허~



I’m sure they’ll learn some day. Then they’ll learn to become great wizards
Lao/Bao:
허허허~



(Chuckles)

NA:
나쁜 유혹에 빠지지 않고 열심히 공부한 타오와 샤오밍. 시험을 잘 볼 수 있었네요~ 양심은 지키긴 어렵지만 대신에 우리의 마음을 건강하게 해준답니다.~



Tao and Jasmine didn't fall for the temptation of cheating, and they did well on their test. It's not easy to be honest all the time, but it’s definitely worth trying. 
